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No. 24841. CONVENTION AGAINST 
TORTURE AND OTHER CRUEL, IN 
HUMAN OR DEGRADING TREAT 
MENT OR PUNISHMENT. ADOPTED 
BY THE GENERAL ASSEMBLY OF 
THE UNITED NATIONS ON 10 DE 
CEMBER 1984'

N° 24841. CONVENTION CONTRE LA 
TORTURE ET AUTRES PEINES OU 
TRAITEMENTS CRUELS, INHU 
MAINS OU DÉGRADANTS. ADOP 
TÉE PAR L'ASSEMBLÉE GÉNÉ 
RALE DES NATIONS UNIES LE 
10 DÉCEMBRE 1984'

RATIFICATION
Instrument deposited on: 

12 January 1989 
ITALY

(With effect from 11 February 1989.)
With the following objection to the dec 

laration made by the German Democratic 
Republic upon ratification: 2

[TRANSLATION — TRADUCTION]

The Government of Italy objects to the 
reservation made by the German Demo 
cratic Republic at the time of its ratification2 
of the Convention against Torture and Other 
Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 
Punishment, to the effect that it will be re 
sponsible only for those expenses which, 
under the terms of article 17, paragraph 7, 
and article 18, paragraph 5, have been in 
curred in connection with activities that the 
German Democratic Republic recognizes as 
being within the Committee's competence. 
The Convention authorizes only the reserva 
tions indicated in articles 28 (1) and 30 (2). 
The reservation made by the German Dem 
ocratic Republic is not therefore admissible 
under the terms of article 19 (b) of the 1969 
Vienna Convention on the Law of Treaties.'

RATIFICATION
Instrument déposé le : 

12 janvier 1989 
ITALIE

(Avec effet au 11 février 1989.)
Avec l'objection suivante à la déclaration 

faite par la République démocratique alle 
mande lors de la ratification2 :

« Le Gouvernement de l'Italie déclare 
qu'il fait objection à la réserve faite par la 
République démocratique d'Allemagne au 
moment de sa ratification2 de la Convention 
contre la torture et autres peines ou trai 
tements cruels, inhumains ou dégradants, 
d'après laquelle elle ne sera -csponsable que 
pour les dépenses qui, aux termes de l'arti 
cle 17, paragraphe 7, et de l'article 18, para 
graphe 5, ont été encourues en rapport avec 
des activités du Comité figurant au nombre 
des compétences de ce dernier reconnues 
par la République démocratique d'Allema 
gne. La Convention n'autorise que les ré 
serves indiquées aux articles 28 (1) et 30 (2). 
La réserve de la République démocratique 
d'Allemagne n'est pas, par conséquent, ad 
missible aux termes de l'article 19 (b) de la 
Convention de Vienne sur le droit des traités 
de 19693 . »

Registered ex officio on 12 January 1989. Enregistré d'office le 12 janvier 1989.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1465, p. 85, and 
annex A in volumes 1477, 1479, 1481, 1482, 1484, 1486, 
1487,1499, 1505,1508, 1509,1510,1511,1512,1514,1515 
and 1520.

2 Ibid., vol. 1481, p. 245. 
* Ibid., vol. 1155, p. 331.
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